
,Varedttl H«t“ iriwi svakoga Četvrtka 
po podne.

Ciena mu je na godinu 8 kruna, za se
ljake 4 krune, pojedini broj 4 helera.

Uredničtvo i uprava lista nalaze se u 
Voloskom kbr. 8. Narodni list. Za oglase plaća se 10 helera po redku 

za viže puta po pogodbi.

Oglasi Bilju se na uredništvo lista.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod bez narodnosti Jest tielo bez kosti 1“

Br. 51. Volosko-Opatija u četvrtak 19. prosinca 1901. God. II.

Radi predstojećih božičnih 
blagdana budnoj broj „Narodnog 
lista“ neće izaći u četvrtak 26. 
o, m. već na 2. jenara 1902. — 
Sretna nova godina!

Božić!
Naokolo je sve pusto. Na stablah 

su se spustile grane gole, prez lišća, 
prez cveta, prez života, kako da su 
uvenule, usahnule.

I zemlja je gola, pusta — i ciela 
je narav kako da bi gluha, jer ju ne 
razveseljujo pjevanje liopih ptičica ni 
oni čudni glasići od milijuni i milijuni 
manjih i većih životinjica.

Zima je stisnula zemlju, jer ju 
sunce slabo grije, reć bi, kako da ju i 
ono ostavlja, zapušća. I sdm se čovjek 
ćuti nekako kako zapušćen, tužan i 
žalostan va to sumorno, va to tužno 
zimsko vreme. A noći, kako su dugo i 
bezkrajne zimske noći. Čoveku je puli 
srca, kako da nete nikada svršiti, kako 
da te trajat do veka.

Takove su sve zimske noći. Samo 
je badnja noć drugačija.

«■ »
1 Sve je tiho. Sviet se je stisnul 

kraj ognjišća, na kem gori veliki panj. 
Sve je tiho. Na jedanput zazvoni z da
ljini zvono. Milo i sladko zvoni to 
zvono sred tužne i crne noći, a ta mi
lina . i slatkost njegovoga zvonenja tiče 
se srca, tiče se duše, ka sva uzdrhće 
kako pred velikim nekim dogodjajem.

A i u istinu velik, je dogodjaj 
kega naviešća ono:zvono.

Svetu se rodilo Spasenje!
I svet leti od sveh stran va cre- 

kav — na polnoćnicu i onde se milo 
Bogu moli i zahvaljuje mu na milosti, 
kn mu je učinil, na velikoj, neizrečenoj 

milosti, ku je mogal svetu dat samo 
Bog, najbolji i najmilostivlji Bog!

Poslao je svetu spasenje: S1 ay a 
slava Bogu na visini.

* * .........  . i.
Dan se radja —■ sunce se pomalo 

na nebu diže.
Njigove zrake nisu tople kako u 

proljeće, njih ne pozdravljaju ptičice 
nebeske s pjevanjem svojim miloglas- 
nim. Na golu i pustu zemlju padaju 
te sunčane zrake, one ju neoživljuju, 
no daju njoj života, već ju pušćaju onako 
gluhu onako žalostnu i tužnu, kakovu 
su našle.

Ali je neč, ča se raduje tim zra- 
kam. —

Srce je to, srce čovjeka, ko se 
veseli tim zrakam božićncga sunca. To 
srce ćuti svu veličajnost dneva i sve
toga spominjanja, kado se je najlepše 
i najočitije izkazala ljubav Boga otca. 
Dan je to veliko slave Boga i čovjeka 
jer slaveći čovjek Boga — on slavi i 
sebe, jer se je veliki čin dogodio za 
njega i radi njega, i sva veličina čo
vjeka je upravo va tem spoznanje, da 
se je Bog rodil, da njega — čovjeka 
spasi!

Za to i ako je vani u prirodi sve 
pusto i gluho, doma je čovjeku sve 
živo i veselo: traci božičnoga sunca, 
prodiruć n kuće bilo gospodske ili širo-' 
maške, gledaju lepo i drago čudo: sve 
se grli, ljubi i cjeliva, sve se pozdrav
lja srdačno, milo, stišću se ruke i iz- 
razuju se želje, vruće i tople želje. — 
Cieli se sviet, svi se ljudi osjećaju 
kako braća a nad sveh se krili angjel- 
ska pjesam:

Slava Bogu na visini, 
A mir. Ijudem na nizini!

T . . * * ‘i '■ ' •

I sirote se vesele tomu dnevu, a 
veseli mu se i naš sirotan — istarski 

Hrvat Pust i tužan je vas njegov ži
vot, nevoljna i žalostna je sreća nje
gova. On nema niš na tem svete, nima 
ni sreće ni zadovoljstva ni slobode. — 
Talijan ga zatire, muči, ubija. Plaćeni 
izdajice hitaju na njega blato i gle
daju kako bi ga prodali za Judine 
srebrnjake. Ali na Božić, na ta veliki 
i sveti dan i naš tužni Istran pozab- 
Ijuje svoje veliko zlo. I on se tega 
dneva raduje zrakam božićnega sunca 
i ćuti kako da mu se iz dubine nje
gove duše diže velika nada, veliko 
ufanje: — Ki zna, morda će se i njemu 
roditi Spasenje, ko će ga osloboditi od 
neprijatelja i tlačitelja njegovih.

Narode naš istarski! Opravdano 
je ufanje tvoje, izpunjena će bit nada 
tvoja. Prit će dan, kad će i za te 
prit spasenje i oslobodjenje od razboj
nika tvojih, od bezdušnih tvojih latin
skih gospodara.

Vjeruj narode, ufaj se i nadaj se i 
pobjeda će bit Tvoja. Drži se Tvojih 
duhovnih vodja i pastira kojim Se je, 
kako i onim pastirom o kojim nam 
sveto pismo govori svetio najprvo uka
zalo i navestilo Spas čovečanstva. Dr
žimo se Boga, vjere i jezika naših sta
rih otaca i ne bojmo se — sve će 
dobro bit

Zora puca 
Bit će dana!

To neka naš narod dobro usadi 
u srce, i ta lepa nada, to sladko ufa
nje neka mu osladi svete božićne blag
dane.

U to ime mi kličemo ćelom našem 
narodu u obće, a posebice našemu puku 
u Istri:

Dobri Vam bili blagdani mila 
braćo naša. Čestit bio Božić Vam i svem 
onem ki su vam mili i dragi!

Prijateljem „Narodnoga lista."
S novom letom ima se obnovit 

predplata za „Narodni list“, Mi smo 
odlučili za dobro našega puka v Istre 
da i naprvo izdavamo naš „Narodni 
list,“ kega su naši ljudi va ovo kratko 
vreme, ča ga štampujemo jako zavo- 
leli. Svaki razborit čovek nvidet će, da 
je baš potreba da „Narodni list“ i na- 
prvo izhaja, osobito u ovo vreme, kade 
naši neprijatelji Talijani gledaju kako 
bi naš narod uništili i pogubili.

„Narodni list“ mora stat kako 
obrana proti onem propalem izdajicam 
ki naš dobri puk v Istre mute varaju 
i bune proti vlastitomu rodu i jeziku. 
Nego trošak za štampanje „Narodnoga 
lista“ je veli a dosada ni se moglo ta 
trošak platit od predplate, nego smo 
morali mi od svojega pridodat ča sva
kako ni pravo.

Buduć pak „Narodni list“ nima 
od nikuda nikakove pomoći nego od 
naroda, ki ga čita, molimo naš narod 
i naš puk po Istre i po celoj našoj 
domovine da se na „Narodni list" i za 
leto 1902. predplati i da svaki plati i 
vrhu predplati koliko more samo da 
moremo plaćat trošak. Za naše delo mi 
ne pitamo niš, ono neka nam Bog 
plati! Ki će dakle dobivati „Narodni 
list" i leta 1902. neka nam pošalje 
valje predplatu, jerbo mi ne ćemo moć 
pošiljat lista onem ki nam nisu platili 
još predplatu ni za leto 1901.

Sve domorodce i prijatelje našega 
naroda i naše stranke prosimo, da nam 
kod izdavanja lista pomoru po svojeh 
moćeh. — Svaki prijatelj „Narodnega 
lista" neka nastoji dobit za njega ča 
više predplatniki.

„Narodni list" stoji na godinu za 
kmeta 4 krune a za imućnije 8 kruna. 
Platit se more i na više puti.

PODLISTAK.
Razgovor mej Francikom 

i Tolikom.
F. Tonko, ča se tako držite, kako da 

ste se s levum nogom stala?
T. Pusti me draga moja Franciko, već 

sam štufa do grla.
F. Koga? Ča?
T. Ouoga prokletoga Sala, pokle su 

bile eleeijoni za parlamenat vekom Boga se 
drži mojga muža, kako i srab nečistoće.

F. Bog očuvaj kumo imet ča knntra 
Salu, ča ne znate da nas on brani od Hr
vati, da ni njega već bimo bili prodani pod 
Hrvatsku, ter je i pul nas vavek, ja ga jako 
rada imam, on vam kumo govori kako pro
rok. —

T. Govori ši, ma kako krivi prorok; 
da je pravi prorok, ne bi ga zvali Salo. — 
Hodi na Volosko — to mu se rugaju Salo! 
Hodi v Opatiju istešo, va Mošćenicah i Ike 
đeto, perfinb i v Reke mu kriče Salo. — 
Draga moja, s kim se ljudi rugaju more 
malo dobar bit

F. Ma ča vam je storil, da vam se je 
tako zameril?

T. ča on misli, da smo mi nemi, da 

će nas kako i blago vezat za rogi i peljat 
na macel? Tako mi moje ženske glave, neka 
mi se već nikad ne pokaže na oči, aš čovika 
ki laže, ja ti ga ne morem , vidit kako ni 
vraga.

F. Ma povejte mi malo kumo, ča vam 
je to storil?

T. Ću ti povedet, ma najprvo mi reci, 
ako se ča ražumeš va politiku.

F. Pulitika — to će bit kakova vela 
gospa va Opatije pak njoj Salo dela korte, 
a vi ste kumo jeloža.

T. Ha, ha, bal Draga moja Franciko, 
ti si još sto let na se, kada ne znaš ča je 
to pulitika. Poslušaj, ću ti ja povedet. Ma 
najprvo mi reci za kega je votal tvoj muž 
na Voloskem?

F. Za kega? Za gospodina Koštan- 
tina! Njega nam je preporučil baš Salo, da 
moramo za njega votat, aš da je on pravi 
čovsk.

T. Bravo, bravo tako ćemo najprvo 
doć do besedi politika a baš mi je drago, 
da si mi povedala, da ti je Salo rekal da 
morate votat za gosp. Koštantina. Je i momu 
mužu govoril i obećival Romu i Tomu, ma 
ja nišam dopustila da vota za Koštantina, 
on je moral mene poslušat i votat za Štan- 
gera. —

F. Ste jako falila kuma Tonko, nego 
povejte mi ča je to politika.

T. Falila? falila? Da vidimo malo ki 
je falil moj ali tvoj ’muž. Reci malo Fran- 
ciko, kega si ti partida, talijauskega ali 
slovinskega ? .

F. Ja sam slovinskega! Od talijanskega 
neka Bog očuva mene i svakega.

T. To mi je drago i ja sam slovin
skega partida, a reci mi sada malo, kega 
je partida ta od Sala vara preporučeni Ko- 
štantini ?

F. On je ... on je ...
T. Niš .... on je .... on je .... reci 

šćeto i neto on je talijanskega partida to 
znaju i vrebci po našeh kroveh.

F. Je... je ... imate pravo on je 
Talijan.

T. Reci mi sada malo Franciko, s kim 
zajikom govoriš?

F. Slovinskim.
T. To je od tebe lipo, a s kim zaji

kom govori od Sala preporučeni Koštantini ?
F. On govori s zajikom talijanskim.
T. Ne pozabi ča sam te do sada pi

tala aš ću malo obernut diškorš. Si bila 
kada na Voloskem pul g. Stangera?

F. Kako ne, ter on je naš domaći vo- 
lošćak, anci sam mu dužna ljubavi, me je 

jedan put škapulal na sude da nisam šla va 
katafić.

T. Ti si rekla da je on naš domaći 
vološćak i da si mu dužna ljubavi; a kada 
si bila pul njega va kem zajike si se š njim 
razgovarala ?

F. Va našem domaćem slovinskeiu. ’ ’ 
T. A ste se raziuneli?

' F. Bože moj, kako ne, ter on govori 
kako i ja po slovinski

T. Dunke sad pazi dobro, Ti i tvoj 
muž ste Slovinci.

F. Smo!
T. Pak ste votali za Koštantina, ki je 

ne samo fbrešt nego i Talijan, a sama si 
malo prije rekla, da od Talijani neka nas 
svih Bog očuva.

Drugo ti i tvoj muž govorite zajikom 
slovinskim pak ste votali za Koštantina ki 
bi slovinski zajik utopil va žlice vode, ki 
hita slovinski zajik pod nogi, i ki se slo
vinskim zajikom ruga. Čast vam, lipo ste 
votali, pitaj malo to tvoje Salo, ko toliko 
prediče da smo Slovinci zač ni vam rekal 
da votate za Slovince, nego vam je rekal 
da morate votat za jednega Talijana. Ča ćeš 
mi na to reć kumo Franciko ?

Sada reci, ki je falil moj ale tvoj muž ? 
Moj je votal za čoveka ki je Slovinac po

novo >f eto S „dobru xnoU naša družba Cirilse. i Metoda.



Da se našim pretplatnikom na 
seln, ki dobivaju „Narodni list“ po 
pošte prišpara trošak za poštara, odlu
čili smo, da ćemo va svakoj vaše po- 
šiljat list na jednoga, a predplatniki će 
ga moć kod njega dignut.

Za to prosimo naše prijatelje po 
vaseb ki bi hteli primat „Narodni list“ 
za ćelu, vas da nam se oglase.

Isto tako prosimo naše prijatelje 
ki bi bteli prodavat „Narodni list“ va 
svojih dućanih ili butigah neka nam 
se oglase, da moromo učinit molbu za 
koncesiju.

Našu narodnu inteligenciju pak 
lepo prosimo, da nam pomore i sastav- 
Ijat „Narodni list“. Pravo je delo od 
milosrdja neukega navadit a „Narodni 
list" ima baš svrhu da naš neuki puk 
dobromu navadi i da ga obrani od 
krive nauke lažneh proroki. Svaki ki 
zna, ki more i ki ima vremena neka 
nam pošalje za „Narodni list“ sve ča 
misli da bi bilo na korist našega si
romašnoga puka v Istre.

Novo leto počet ćemo puni nade 
i zaufanja, da će nas naš narod ra- 
zumit, da će naše žrtve znat pravo ce- 
nit pak da će nas va našem težkem 
delu svemi svojemi silami pomoć. Daj 
Bože bilo va dobar čas i na korist 
našega mukotrpnoga naroda v Istre!

Noch ein aufrichtiges Wort.
Wir erhalten nachstehende Zeilen:
Selu* geehrter Herr Redacteur! In der 

Numiher von Sonntag, den 8.1. M., erschien 
im Tagblatt fttr Fiume und Abbazia ein Ar- 
tikel unter der Chiffre: „Die Deutschen und 
die Gemeinderathswahlen in Abbazia." Einige 
darin enthaltene Ausfuhrungen bediirfen einer 

. Richtigstellung und aus diesem Grunde wende 
ichmich an Sie, sehr geehrter Herr Redacteur, 
mit dem hoflichen Ersuchen, mir in Direm 

• geschiitzten Blatte, eingedenk des alten 
i Bprichwortes: „Eines Mannes Rede ist keine 
Mannes Rede, man muss sie hbren beide", 
fOr nachstehende Zeilen ein wenig Raum zu 
gewahren.

Audiatur et altera pars.
' An den Verfasser des in der Nummer 

von 8. 1. M. des Abbazianer Tagblattes ge- 
druckten Leitartikels: „Die Deutschen und 
die Gemeinderathswalflen in Abbazia" mochte 

; ich nachstehende Zeilen gerichtet haben. — 
Der im Abbazianer „Narodni List" vom 5. De- 
zember erschienene Artikel: „Ein aufrichtiges 
Wort“hatte nur deu Zweck, die durch italie- 
nisehe Agitatoren .aufgeregten Gemilther zu 
beruhigen. Es wifd jederman, dem die Ab
bazianer Verhaltnisse genau bekannt sind, 
zugeben mussen, dass in letzter Zeit die sonst 
gutmuthigen und ruhigen Bewohner Abbazias 

rodni i zajiku, ki slovinski zajik ljubi i štuje 
ki ,se slavinskim zajikom ponosi i ki va 
parlamentu slovinski govori. Ča je morebit 
kada Kostantini va parlamentu slovinski 
govpril ? To bi za njega bil veći greh od 
svih sedam smrtneh grebi, ter on ne da ni 
proferit slovinsku besedu.

F. Po moju grešnu dušu, kuma Tonko 
vi imate pravo; mi Slovinci votat za Tali
jana, to je va nebo vapijući greh, a zač 
niste to vi mane prvo povedela, bi i moj muž 
glasoval za g. dra. Stangera.

Ja se sada jako kajem i kada moj 
muž priđe doma ću mu zapretit, da se već 
nima družit s onem lažljivem Salom, ki nas 
puti na zlo i na našu rovinu. Ma pravo se 
govori, da laž ima kratke nogi i kade ruča 
onde ne večera.

Hvala vam kumo ča ste me tako lipo na- 
putila, bi mogal Salo sa svimi fiati trumbo- 
tnt još kadagod da neka mi muž vota za 
Koštantina ma apena da bi mi se pokazal 
na vrata bim ga ja benj brzo spravila sa 
preslicom.

T. Draga moja Franciko, kad nisu 
naši muži kapaci malo zrelo stvar promislet 
lego se puste peljat za nos od jednega Sala 
imejmo almeno mi ženske malo pameti, pak

durch einige Hetzer beunruhigt werden. Es 
wird seitens dieser Hetzer in den offentlichen 
Lokalen Abbazias gegen die gegenivilrtige 
Gemeindevertretung, die doch in jeder Hin- 
sicht bisher ihre Pflicht gewissenhaft erfullt 
bat, geschimpft, mit ihrer Vertreibung aus 
der Gemeinde gedroht u. s« w. Warum dies 
alles? Weil es einigen eingewanderten Ita
lienern nicht mehr passt, dass die eroatisebe 
Bevolkerung von Abbazia-Volosca mit den 
hier ansiissigen Deutschen bisher nebenein- 
ander friedlich gelebt bat. —Diese Italiener 
wtinschen es sehnlichst, dass dieses friedliche 
Zusammenleben der Croaten und Deutschen in 
Abbazia aufhore, siewollen sich denDeutschen 
als Bundesgenosse aufdringen und spiegeln 
ihnen vor, dass bei den nhchsten Gemeinde- 
ratswahlen die Majorit&t den Deutschen zu- 
fallen werde. Nun der besagte Artikel im 
„Narodni list" hat nichts weiteres bebauptet, 
als dass sich die hiesigen Deutschen biiten' 
mogen, diesem Sirenengesange zu folgen,.da 
dieser ihr Schritt fiir den Curort verhangnis- 
voll werden konnte. Es ist wahr, 'dass đas 
Emporhliihen des Curortes Abbazia aucb der 
deutschen Initiative zu verdanken ist, das 
ist jedoch noch nicht der Grund, dass die 
einheimischen Croaten, die hier ihr ganzes 
Vermbgen besitzen, von der Gemeindever- 
waltung ausgeschlossen werden und dies zwei 
oder drei eingewanderten Italienern, die gar 
nichts besitzen, die gar kein Interesse am 
Geđeihen des Curortes haben, und die nie 
das Geringste zum Nutzen des Curortes ge- 
than haben. Dass sich die gebildeten Deut
schen Abbazias von diesen Hetzern irre fiihren 
lassen, dass wundert uns eb'en. Wenn diese 
Hetzer den Deutschen Abbazias sagen, dass 
sie die istrianisebe Partei vertreten, so sind 
die Deutschen so einfdltig, dies ilir gute 
Munze zu nehmen. Als ob es in Istrien eine 
istrianisehe und eine nichtistrianische Partei 
gebe! Die hiesigen Deutschen mussten doch 
■\vissen, dass es in Istrien eine italienisch- 
istrianisehe und eine croatisch-istrianische 
Partei gibt. Hier bei uns kann es weder vom 
etnographischen noch vom geographischen 
Standpunkte von einer italienisch-istrianischen 
Partei die Rede sein. AVer hier bei uns eine 
italienisehe Partei ins Feld bringt, betriigt 
die Leute. — Das haben wir angefuhrt, nur 
um nachzuweisen, dass die hier ansassigen 
Deutschen mit der croatischen Partei halten 
mussten,die zu je der Zeit bereit war 
und ist, ihnen den gebuhrenden 
Einfluss in der Gemeindevertre
tung zu sjebem. Wir fragen jeden un- 
parteiischen Menscben, whre es billig, ware 
es vernunftig, wenn sich die hier ansiissigen 
Deutschen mit allen einheimischen Croaten 
verfeinden wurden dreien eingewanderten 
Italienern zu Liebe? Was haben denn diese 
Italiener bisher fiir den Curort gethan ? 
Nichts, weil sie aucb, als hier Nicbtsbesitzende, 
kein Interesse daran haben. — Die einzelnen 
Croaten aber haben sowohl in der Gemeinde

ih obrnimo na pravi put. Ja sam moga već 
obrnula i sada ga je nekako malo, sram, aš 
vidi, da sam ja va teh stvareh imela posvem 
pravo.

F. Ala ću i ja mojem reć, on će si
gurno više verovat mane, nego jednemu laž
ljivomu i propalomu Salu. Pokle ste mi tu 
stvar tako lepo i pametno a i pravično, ras-. 
tumačila i dokazala kako nas Salo vara 
vero verujem sve one nelepe stvari, ke se 
od Sala okole povedaju.

T. Nego sada kumo, ov naš govor 
koga smo sada imele zove se pulitika, sad 
ćeš znat, da to ni nikakova gospa, koj 
Salo dela korte i da ja nisam na njega je- 
loža. Veramehte na lipu pršonu! Sada mi 
je poć parićat mužu južinu. Bog s tobom!

F. Grem i ja, hvala vam na dobrom 
svetu, Bog vas blagoslovil.

T. Bog, Bog!

Molitva.*)
(Narodna iz Istre.)

Jimam jenu goricu 
Nutri mi je crikvica 
Stamijanon kajeua 

als auch in der Cur - Commission alle ihre 
Kriifte daran gesetzt, um unseren geliebten 
Cui’orte zum Emporbluhen zu verhelfen.

Und nun sollten wir erleben, dass sich 
die hiesigen Deutschen, wie beabsichtigt wird, 
ohne irgend welcher Veranlassung unserer- 
seits mit den eingewanderten Italienern gegen 
uns, die Ureinwohner Abbazia, verbinden? 
Wie soli man das sonst als ein Anzeichen 
eines Nationalkampfes deuten ?

Wenn es wahr ware, wie im besagten 
Artikel des Tbgblattes behauptet wird, dass 
die Deutschen in Abbazia weder nach Partei 
noch nach Natiou usw. fragen, warum haben 
dann einige Deutsche Abbazia’s ohne den 
geringsten Gruud das mit den Croaten im 
Jahre 1898 abgeschlossene Compromiss ab- 
gebrochen? Warum haben sich diese Deut
schen vor diesem Bruche nicht, mit ihren 
fruheren Bundešgenossen iiber die kommen- 
den Wahien, iiber ihre Forderungenbeziiglich 
der Anzahl ihrer Vertreter im Gemeinderathe 
verstandigt? Nachdem dies alles nicht ge- 
sehah, muss man daraus schliessen, dass man 
auf einen Nationalkampf abgesehen hatte.

Niemand wird den hiesigen Deutschen 
das Recht bestreiten, die fiir den Gemeinde- 
rath passendsten Personlichkeiten unter sich 
zu tviihlen, aber jeder wird- auch zugeben 
mussen, dass sich die Deutschen mit den 
Croaten, mit welchen sie bis jetzt im Com- 
promisse standen, hatteu verstaudigen sollen, 
bevor sie mit ihnen alle Beziehungen unter- 
breeben. Der unbekannte Verfasser des er- 
wahnten Artikels im Tagblatt behauptet, 
dass ein Gemeinde-Angestellter unter falschen 
Vorspiegelungen Agitations - Unterschriften 
sucht. — Daskonnen wir beim bestenWillen 
nicht glaubeu, denn das wbre ein strafbarer 
Betrug und ein Gemeinde-Angestellter wfrd 
sich nicht der Gefahr aussetzen, fiir Agita- 
tationszwecke eiugesperrt zu werden. Den 
Deutschen Abbazia’s kann niemand verbieten. 
sich so oft zu versammeln, als es ihnen be- 
liebt und. niemand, zumindest der „Narodni 
List" hat ihnen deswegeu eiuen Vorwurf ge- 
macht. — Wir bedauern nur, dass sich die 
Deutschen durch italienisehe Hetzer gegen 
uns aufhetzen lassen. Es entspricht nicht 
der Wahrheit, dass im „Narodni List" einer 
der tiichtigsten Mitbiirger lacherlich gemacht 
wurde und dass zwei deutschen Geschafts- 
leuten ein sanfter Tritt in Gestalt eines 
Gliickwunsches gegeben wurde. Man sieht 
halt bereits alles durch Parteigliiser.

Bei den letzten Gemeindewahlen wurde 
den Deutschen seitens der Croaten alles ge- 
gew&hrt, was sie verlangt hatten. Es ent
spricht nicht der Wahrkeit, dass damals den 
Deutschen susser Zucker hingehalten wurde, 
dass es aber zum Kosten nicht kam. Wir 
bitten nur ein einziges Versprechen anzu- 
fuhreii, das seitens der Croaten. nicht ge- 
halten wurde. Es ist auch nicht wahr, dass 
seitens der Gemeinde auf die deutschen Ge- 
meinderathe keine Rucksicht genommen wurde.

S rožicami grajena 
Nutri mi prikleči, 
Sveta diva Marija .r 
K njoj mi priđe sinak nje: 
„Ča to majko spiš ali tmiš?" 
„„Niti spim niti tmim 
Leh su mi se sanjice sanjale, 
Da su tebe židovani vezali, 
Pred Pilatom peljali, 
Tvoju prisvetu glavu 
S trnjem okrunili, 
Tvoje prisvete ruke i noge 
S čavli pribijali, 
Tvoja presveta rebra 
S kopljem probadali!““ 
„Nisu ti to majko. 
Sanje ni sanjice 
Već su ti to majko 
Prave istinice."

Jos. A. Kraljić.

Krstićeva Mantinjada mačkom.
(Složena za mesnicu.)'

Mrežo moja prestara, 
Puno riba navara 

Ne čudim se ribama
Nego mužkim — babama.

Sie haben nie verlangt oder đen Wunsch 
geaussert, dass ihnen die Tagesordnungen 
der Gemeinderaths - Sitzungen in deutscher 
Sprache zugestellt werden. Hatten sie je 
das verlangt, so wSre es anstandslos ge- 
schehen. Die Verhandlungen, im Gemeinde
rathe konnten nicht in deutscher Sprache 
gefuhrt werđen, denn unter 24 Gemeinde- 
vertretern verstehen hochstens 8 gut deutsch. 
Was in der Kirche vorgeht, das ist nicht 
Sache der Gemeinde und auch nicht der 
croatischen Partei.

Es ist allerdings wahr, dass der deut
schen Schule von Abbazia keine Subvention 
seitens der Gemeinde gewiihrt wurđe, aber 
es ist auch -\vahr, d ss nie um eine .solehe 
Subvention bei der Gemeinde angesucht wurde. 
Das Verlangen einer deutschen Aufschrift 
auf der Markthalle in Abbazia erscheint uns 
doch etwas zu kleinlich, žurnal als alle iibri- 
gen Aufschriften in der Markthalle đoppelt- 
spraehig. sind.

Was die Wahleriisten betrifft, so kbnnen 
wir deii Herrn Verfasser đeš mehrerwahnten 
Artikels versichern, dass sie ganz und. gar 
auf Grund deš Gesetzes verfasst wurden.— 
Er irrt sich jedoch ge^altig, wenn er be
hauptet, dass dem Dr. Constantini alle Politik 
fern liegt, denii er ist ja. aiissćhliesslich wegen 
der Politik nach Volosca gekommen. Wir 
geben es zu und haben es immer zugegeben, 
dasš dem deutschen Elemente in Abbazia 
der ihm gebuhrende Einfluss in den Gemeinde- 
angelegenheiten zukommen soli, was wir aber 
verurtheilen mussten, ist aber, dass sich dieses 
deutsche Element mit den Feinden der Ge
meinde gegen đie autochtone Bevblkerung 
die alles zumWohle des Curortes aufzubieten 
bereit ist, vereinigeh solite. Davon hiite Gott 
linsereii Curort!

Ein Unparteiischer.
Die Gemeinđewah!erlisten und unsere 

Katzelmacher. — Die von der gegenwiirtigen 
Gemeindevorstehung verfassten Wahlerlisten 
fiir die kommenden Gemeindewahlen geben 
unseren Katzelmacheru keine Rube. — Es 
ist schon eckelhaft, wie sie in ihrem Schund- 
blatte dem Herrn k. k. Bezirkshanptmann 
Scarpa schmeicheln: er moge ihnen doch in 
ihrer misslichen Lage helfen.- Vergebliche 
Muhe! Die k. k. Bezirkshauptmannschaft 
wird thun, was das Gesetz vorschreibt, sie 
wird sich jedoch nicht um das kiimmern, was 
đie notorischen Feinde Oesterreichs, die istri- 
anischen Irredentisten, in unserer Gemeinde 
erreichen mochten. ■ -

Salo und sein Herr ihaben gegen die 
Wiihlerlisten reelamiertj. dass in demselben 
einige 79 Steuertrager nicht eingetragen wur- 
den. Nun, alle jene, welche ausgelassen wur- 
den, sind erwiesenermassen i Ausliinder uud 
als solehe keine Wahler. So z. B. verlangen 
die Katzelmacher, dass in -die Wahlerlisten 
eingereiht werden: Vilmos Klein, Dr. Isor 
Stein, Johanna Barany, Alois Handler, Paul 
Kodweiss, Wenzl Karl und m. a., trotzdem 
es notorisch ist, dass diese Steuertrager Aus- 
lander sind. Bei Verfassung der Wahlerlisten 
mussen alle aus denselben ausgelassen wer- 
den, von welchen man nicht. bestimmt weiss, 
dass sie ein Wahlrechtbesitzen. DasReclam- 
verfahren ist ja da um jeden, der sich in seinem 
Rechte verkiirzt betrachtet, zu seinem Rechte 
zu verhelfen. — Soist ’es! Die Katzelmacher 
wollen aber, um die Leute zu betriigen, alles 
auf den Kopf stellen. Sie haben auch gegen 
đie Einsetzung des Herrn Rafael Kundić in 
die Wahlerliste reelamirt. angeblich, weil er 
ein Auslander ist, und doch erliegt bei der 
Gemeinde noch heute der dem Herrn Kundić 
von der Gemeinde Kastua ausgestellte Hei- 
matsehein. Die Katzelmacher sehen sehr gut 
ein, dass ihnen alle Reclamen, alle Recurse 
gegen die Wahlerlisten nichts helfen werden, 
dass sie trotz allen Anstrengungen gegen 
die gegenwbrtige Gemeindevertretung nichts 
ausrichten werden, und rufen nun die k. k. 
Staathalterei, die k. k. Bezirkshauptmann
schaft zu Hilfe, sie mogen ihre Retter in 
der Noth werden. Als ob es bei der k. k. 
Staathalterei in Triest nicht bekannt ware, 
dass eben die katzelmacherische Partei vor 
6 Jahren unsere Gemeinde an deh Rand des 
Verđerbens gebracht hatte. Das w8re wahr- 
haftig sohi’ schon, dass sich die k. k. Be- 
horden mit Verachtung ‘ der Gesetzen um 



eind Partei annehmen sojlte, die'bereits ein 
so sclilechtes Zeugnis von sich gegeben bat.

Nun vrir sind in dieser Beziehiing ganz 
indifferent. Mag es kommen was es will, un- 
sere Partei wird docb bei den kommenden 
Wahlen die Majoritiit erlangen. Das mogen 
sich Salo und seine Herren ein ilir alle Mal 
einpr&gen.

Dopisi.
12 Kastva pišu nam 16. t. m. Va pred

zadnjoj i zadnjoj „Lažitorbe" pod naslovom 
„Deputat „va" ili „nau silu” bleje Krstić 
svojim mačkom,' da su na Kastavskoj pode- 
štarije spravili va lištu za izbor zastupnika 
gradova va istarski sabor 85 grajani, skoro 
više nego je duš va grade, da su va lište 
23 žene, crkva sv. Jelene, nadarbine -„Na
rodni dom“ itd. i da se je kalumalo 22 iz
bornika va lište, ki nisu ni va prvem ni va 
drugem korpe i ki plaćaju manje od 10 (jo- 
rini franjak, pak da je tako va kastavskoj 
lište bilo 56 izboirniki, ki nisu smeli glaso
vat, od keh da je većina protuzakonito gla
sovala i da je ostalo samo 28 njih, ki bi 
bili smeli glasovat a da ih je ipak 45 gla
sovalo. Tako maže Salo.

Da mu malo odgovorimo, ako prem ne 
zasluži se s ničerem pačat, lego ljudi radi 
stumačit ćemo stvar kako u istinu je.

Va lište grada Kastva bilo je u istinu 
85 izbornika unešeno i to po nalogu c. kr. 
kapetanata na Voloskem.

To je černo na belem đokazal g. gla
var, ki je predsedal izbornoj komisiji kod 
izbora dne 7. o. m. va Kastve pred g. iz
bornom komesarom — Arturom barunom 
Schmidt celoj izbornoj komisiji i tum prili- 
kum pred svimi izbornici rekal, da su po 
pisanom nalogu kapitanata unesene bile va 
listu i ženske, društva, crkvena uprava, na- 
darbina itd. i da je on za tem sam osobno 
rekal gospodi kod kapitanata na Voloskem 
četrtak 28. novembra o. 1 da se to po za
konu ne slaže, ča su' mu 1 na kapitanate i 
potvrdili i za to da neka ženske i ostalih 
ki nimaju pravo brisaju, al da je kapitanat 
sve jedno isti dan storil pozivnice na izbor 
i ženskem i svim, keh je on dobil za tem 
da ih razdeli, kako ih je i' moral raz- 
delit. —

To je g. glavar rekal kod izbora svim 
da se ne krivi njega, zač su i ženske njur- 
gale kako su i pravo imele, zač ih kapita
nat s pozivi ni muti kad ne smeju zibirat 
I one bi bile rado dale glas g. dru. Stan
gera i veselit se š mužkimi, da su Salu i 
njigovim gospodarom pomogle zatuć piski va 
grlo. —

Lego na kastavskoj podeštarije nisu 
čuki a da ne bi razumeli Ča zakon propi
suje, pak nisu hoteli poć nikomu na vergun, 
lego sporazumno sa izbornom komisijom 
nisu pustili izbirat ni ženskim ni društvam, 
ni nikomu, kemu to zakon ne pripušća.

Krstića morda jadi, da mu nismo šli 
na vergun. Vrag mu viruj, da ni bil onale 
ki njegov intenjen 's kim, da se da takov 
ordin podeštarije va Kastve samo da mora 
onda va mutnem lovit.

Glasovalo jemužkih.45 granana svaki 
za se a svi jednoglasno za gosp. đr. Stan
gera. Ki ga je, svi smo ga i kako naši sta- 
reji, ki su nekega va lokvu hitili.

Neznamo kade je pak našal Krstić 22 
izbornika, ki nisu va prvem ni va drugem 
korpe za zadnje obćinske izbore uneseni bili 
kako on to tvrdi.

Va drugom korpe su z grada, i oni ki 
plaćaju neč više od 5 ijorini.

Neka nam ih nabroji kl to nisu une* 
seni, mi gradjani kupit ćemo mu 22 pari 
noveh mudandi s dugem, s dugem salom da 
mu ga bude s duga lepo videt. (Grajani 
kastavski bi rado to, salo videt, zač se Kr
stić š njim va grade jedan put ne pokaže! 
Sto vrazi kega smelia! op. si.)

Kada je Krstiću neki špijun sve po
tanko od te lišti grada Kastva skazal, mo- 
gal mu je skazat i lište zadnjeb, obćinskeh 
izbori va Kastve, ke su skupa sa lištom za 
izbor zastupnika u istarski sabor bile, pak 
bi bil videl da grdo, grdo laže. A škoda za 
to govorit, na laž more on patentu zet.

Pak zač se pošilju lište skupa sa li- 

štami zadnjeh obćinskeh izbori na kapitanat 
ako ne da se razvidi, ako su unešeni svi 
va lištu pravo al ne, pak da ov, ako je ki 
fal, popravi? ■

Još me je volja neč reč.
Krstić piše da je va lišti Ermin Jelu- 

šić — brat glavarov — koji je španjolski 
Sudit itd. i ki ne plaća nikakve impošti va 
kastavskoj obćine.

Ako on ne zna, znamo mi, da Ermin 
Jelušić ni španjpski sudit, zač se je on leta 
1898. kako mornar ratne mornarice isjedi- 
njenih država amerikanskih boril proti Špa
njolcem s austrijskim pašaportom va žepu i 
da plaća Ermin porez od svoje kuće i zem
ljišta va Kastavšćine i od personalne doho- 
darine kod poreznog .ureda na Voloskom.

Nadalje bleje plaćeno meso i neč od 
sedam počastneh grajani kastavskeh, za keh 
ne zna po keh meriti su va .to prišli.

Mi znamo zač su ti ljudi. na predlog 
svih kastavskih grajani bili imenovani po- 
■častnimi.'gradjani, i ni se ih imenovalo kako 
zadnje doba va Lovrane „per i meritti del 
padre" lego za njihove zasluge za kastav- 
sku obćinu. Ima ih, ki su imenovani već 
pred 30 i 20 let, a tako će se načekat —- 
dokle budemo njega imenovali.

Više ima zasluga za našu obćinu jedan 
od naših počastnih gradjana, lego svi lovran
ski „čita dini" počastni za lovransku. A su 
pak lovranski i koliko glasovali? Od naših 
sedam su samo dva. Ako su pul nas nisu 
drugde.

Špacakamina Ermenegilda Walesio drži 
Krstić za svojga. Neka mu bude 1 Zać ni 
pak prišal glasovat? Mi ga nismo držali 
za salo!

Pametno je pak storil da ni prišal, 
zač mi Kastavci ne pustimo, da priđu 
Bućani pak da stiraju kućane. A tako neka 
storu i Vološćaki i Lovranci i Mošćeničani, 
pak će poć Krstić i njegova svojta od kuda 
su prišli.

Mi smo doma i doma ćemo mi sami 
zapovedat, a ne trebamo da nas pameti vade 
va našem kraje privanđrani i per šub pritje- 
rani smutljivi furešti.

Krstić straši, da će nam Talijani dra. 
Stangera doma poslat. To ne bi bilo nika- 
kovo čudo, ter su poslali nam jur g. prof. 
Mandića, ki je bil jednoglasno zibran. Na 
takove nezakonitosti moru oni va Parence 
patentu zet Al ako nam zastupnika i po- 
vrate, mi ćemo njim ga složno —<4 sa više 
glasi makar sto puti nazad vratit, i neka 
znaju, da svaka sila za vremena a nevolja 
redom ide.

Još neč. — Krstić bi htel Kastvu dat 
samo 28 izbornika, ki ima 7 počastnih gra
djana, 10 svećenika i učitelja, ki' imaju 
pravo glasa i preko 120 gradjana kućego- 
spodara, od hih mnogi plaćaju onako debeli 
porez deblji nego on za ^trgovinu berse na 
veliko, ke ni ni malo videt:

Nas gradjane Krstić s tim ne vređja, 
zač on ni kapac nikega uvredit, al na ov 
način neka ne misli, da će se nain, prepo
ručit, da ga za zasluge izdajstva domovine 
preporučimo za počastnega gradjana.

Iz Lovrana. Naš šijor lustrišimo i 
magna-fičo je ime! nekakovu pravdu z ne- 
kemi sušedi. Za svem tem da še je va toj 
pravde hodilo za njigov interes vendar je 
on lepo komunjsku raprežentancu spravil na 
to da mu je odlučila platit vas trošak od 
pravdi, ako bi pravdu zgubil.

Sada je magna-fico pravdu zgubil pak 
će bit troška jedno 250 fjorini a komun će 
ta trošak morat platit. Tako se vidite va 
našoj podeštarije administruje.—-cLahko je 
tako „magnificu" pravdat se. kada zna, da 
se pravda na velude. Ako dobije će bit ono 
ča bude dobil njigovo (nota bene a ne ko- 
munjsko op. si.) ako pak zgubi neće zgubit 
niš zač će komun trošak platit. Bravo šijor 
Je - tić ste pravi tić ste.

Kalabrezi va našoj podeštarije mažu 
lepo va sveh stvarah, potežu vodu na svoj 
mlin, bni neće seguro svojga parta zgubit 
ne bojte Se! Siromašni pak kmet neka se 
muči noć i dan dokle skuca ono par kraj
cari’ za kbmunjski adicionalii

Lovranci, Lovranci odprite jedan put 
oči i vidite kako Vas Kalabrezi varaju. — 
Stanite se na nogi pak zamite Kalabrezom 

a la Kukuma, Minjinjanji i compagnia bella 
komun z rak pak ga dajte Ijudem, ki će 
malo bolje gledat Vašu korist.

Philadelphia na 2. decembra 1901. — 
Dragi gospođin urednik! Oznanujem Vam 
moje lipo zdravlje dosada kako ja želim da 
će i ovo moje pismo naći Vas u zdravlju i 
veselju kako sve moje i Vaše prijatelje. Ja 
sam primil Vaš „Narodni list“ na 25. i 28. 
pasanega meseca i Vam lepo zahvaljujem 
da ste mi ga poslali.

Ovde nas je puno Austrijaki i svi hr
vatski ganaju (govore). Puli nas bedasti 
ljudi govore, da se s hrvatskim zajikom ne 
more poć dalje od Porazim a ni ja neznam 
ako ne hrvatski kako me je mat navađila, 
pak me Amerikani |bolje štimaju nego one 
ki talijanski govore i kem se Amerikani ru
gaju „dego".

Ja đelam z ljudi od svakega nacijona 
i svaki svoj zajik trdo drži altroke puli nas, 
kade bi ga neki za fumanje i pitje prodali. 
Ja ovde đelam na Sip-Yarde (škver) i svi 
bolji me jako štimaju. — Imamo ovdi dosti 
snega i vele zimi, Ovde se đelaju veli brodi 
od gveri i drugi sve od 18 do 26 tisuć to- 
nelad a dela se ih 8, a valje će se počet 
delat još 5. Svega skupa dela okole 10 ti
suć ljudi.

Želim Vam dobri blagdani božični >i 
ako dopustite ću Vam se još oglasit. (Bit 
će nam drago! I mi želimo našemu dopis
niku dobri blagdani zdravlje i sreću da se 
zdrav i s punom mošnjom povrati va domo
vinu! op. ured.)

Jedan Mošćeničan.

Domaće viesti.
Dobra ruka družbe sv. Cirila i Metoda 

za Istru. „Veliki narodni dar istarskoj braći" 
tako se zove poziv, s kojim smo va zadnjem 
„Narodnem liste pozvali sve naše domorodce 
da na novo leto daju našoj družbi dobru 
ruku. Naš glas, naš vapaj ni ostal glas va
pijućega u pustinji.

Onaj proglas se je duboko prijel srca 
svakega pravega domorodca i već vidimo, 
kako se je po nekeh mesteh počelo već i 
sabirat za našu dražbu. Tako čujemo, da 
su se v Opatije prijavile dve naše vriedne 
gospođjice koje da će na mlado ljeto pobi- 
rat za družbu „dobru ruku". Tako znamo, 
da se je i na Voloskem već do sada prija
vila jedna dobra gospođjica, koja će uz 
druge, koje se budu za to prijavile učinit 
to isto.

A čitamo u „Novom listu" a čujemo 
i od druguda, da se v Reke lepo sabire i 
sakuplja. „Novi list" je upravo ođuševil 
dobro naše Rečane za našu svetu stvar. A 
mi? Lovran, Kastav, Pul, Pazin, Buzet itd. 
itd. Sva ta mesta a i druga ma i najmanja 
sela po Istre neka pošalju družbi „dobru 
raku". Neka svaki da jednu krunu I 
i neka veruje da će mu ta kruna prnest 
puno blagoslova božjega. Ki more više, neka 
da više — toliko bolje. Jednu krunu: toliko 
more lahko svaki žrtvovat i za to se na
damo da će na novo leto puno stotin našeh 
domorodac dat družbe „dobru raku".

Imena sveh darovatelji donest će „Na
rodni list" štampana.

Ala braćo — napred za svetu našu 
stvar! Svim Vam sretno bilo mlado leto a 
našoj 'družbi sv. Cirila i Metoda obilata 
dobra ruka.

Osobna viest. Gospodin Emanuel Perčić 
sin našeg vrlog domorodca kapitana Nikole 
Perčića iz Voloskoga bil je ovih dana na 
gradačkoj univerzi promoviran na čast dok
tora prava. Mladomu doktora naše najsrdač
nije čestitke.

Božično drvo na Voloskoj škole od 
Družbe sv. Cirila i Metoda. I va našoj hrvat
skoj' škole na Voloskem će se obavit ta lepa 
svečanost i to drugu nedelju na 29. ovega 
meseca pokle blagoslova. Deca će deklami- 
rat, pjevat i predstavljat će jednu dječju 
kumediju. Za tim će se podarit svakemu 
budi ča to. — Oci i materi i svi prijatelji, 
školske dece se pozivlju da onu večer priđu 
va našu školu.

Još deputat „va" silu. Ov put se je 
Krstić malo navadil pisat pak ne piše više 
kako zadnji put deputat ,,va" silu nego de

putat ,,na“ silu. Jadi se Salo kako vrag na 
izbor našega zastupnika Dra. Stangera. Ne 
gre mu va glavu kako je mogal njigov go
spodar Dr. Costantini okole predikat da će 
bit on zibran za deputata pak na koncu 
konca doživet takov flaško kakovoga ni 
nijedan do sada.

Da se pokonšala Salo govori da su bile 
lište falšifikane. Buduć su bile lište potvr- 
djene od kapitanata neka tuži kapitanat da 
je on listi falšifikal. Oh povero Salo ma si 
bedast!

Kod izbori za gradove imaju pravo 
glasa svi ki su va listah od pasaneh obćin
skeh izbori bili va L ili U. tele i od IH. 
oni ki su kod zađnjeh obćinskeh izbori bili 
unešeni va listu od III. tela s porezom od 
10 fjorini.

Po tem se je ravnala obćina Kastav i 
najbolji znak da je zakonito delala je ta, 
da ni kapitanat ni jednega brisah Isto tako 
je bilo na Voloskem. Salo će da svoji mački - 
po sile vara pak piše da je va liste od Ka
stva bilo 56 njih ki nisu imeli pravo glasa, 
ma svejedno ni kapac povedet ki su to. — 
Samo za prof. Spinčića govori da nima va 
Kastve pravo glasa, zač da ima to pravo 
na Voloskem. Lažeš Salo! zač Spinčića ni 
bilo va liste od VoJoskega. Salu ni pravo 
da su va listah za Volosko bili gg. Bene- 
deto Ferlan pom. kapetan iz Voloskoga, 
Rinalđo Bonani i Rafe Kundić (Fr. Stanger 
ni nikada ni bil va listah).

Neka Salo zame v raki liste od obćin
skeh izbori leta 1898. pak neka gleda ako 
su ovi tri nutre ale ne, ako nisu ćemo mu 
kupit za dar jednu novu tabakeru. — Isto 
tako mu ni pravo da nisu bili va listah 19 
njigoveh prijatelji.

Ako je vredan nać ti njigovi prijatelji 
va obćinskeh listah od leta 1898, ’(on ih 
mora imet zač je leta 1898. delal proti njim 
reklami i rekurši) onputa ćemo ^mu kupit 2 
para noveh mužkeh mudandi pak neće tre
bat da nosi one od gospe Jambrožije. Po 
tem je račun za ti izbori baš onakov kakov 
je prišal van na 7. o. m.

Najme: va Kastve 45 glasi
a moglo ih je bit još 40 
na Voloskem našeh 32 „
a zakasnilo ih je 7 
va Lovrane našeh 13 „
a moglo ih je bit još 7 
va Mošćenicah našeh 6 „

skupa našeh 96 glasi 
a za potrebu još 54

dakle da je za silu bimo bili mogli imet 150 
glasi. —
Talijani pak su stenfali na Voloskem 20 
va Lovrane 22
va Mošćenicah 4

skupa glasi 46
Lepi moj Salo lepo je računat 2 i 2 

su 4 ma valja ih najprvo nać dva pak draga 
dva za storit četiri.

Ov put je Kalabrezom šio per treso. 
Neka se samo malo potrpe ćemo njim naba
vit jednu dugu „kuharicu" za potirat njim 
to zdolum.

Schreiberićina i Voloski baron Fogera 
su na 7. o. m. tekli okole pobirat glasi, 
kako dva plaćena talijanska agitatora, nego 
sve to njim ni niš pomoglo.

Pripravili su svojemu prijatelju jednu 
„Piriju" ka če mu služit za „trombon" dokle 
bude živ.

Mi bimo samo hteli znat ča se Salo 
va naši posli meša, ča ne more poć svojoj 
staroj beči iskat. Neka se meša neka. Ali i 
naše strpljenje ima svoju meru. Ako se pak 
ta mera prevrši onda joh si ga Salu, A ki 
ga trpi, neka se pripravi zet na se odgovor
nost. —

Schreiber talijanski agitator. Dozna- 
jemo, da je c- kr. porezni oficijal na Volo
skem Egidije Schreiber prigodom izbora za 
istarski sabor dne 7. o. m. hodil okole agi- 
tirat i pobirat glasi za talijanskoga kandi
data. Tako je bil i kod jednoga c. kr. im- 
pjegata, ki mu je lepo rekal da se on ne 
meša va politiku i ki je radi tega šal na 
7. o. m. v Reku z vaporom. Ta gospodin 
Schreiber va istinu malo previše glavu diže. 
Samo da mu ne bi preselo! Dragi put više.



Još jedna osobna viest. Ov čas dozna- 
jemo, da će jutra petak na gradačkoj uni- 
verae bit promoviran na čast doktora medi
cine naš domorodac i prijatelj g. Ivan Letiš 
iz Opatije. — Čestitamo od srdca našemu 
Ivetu I

Izbor doktora Stangera za deputata ne 
da brižnom Kalabrezom mira ni pokoja. Oni 
se jade, oni se previjaju od jada, muka i 
boli. Oni svi su zeleni, oni pucaju, oni se 
konsumuju, žuč njim se • je prolela po gnji- 
leh teleh, jetika ih se ćapuje — pljuvaju 
krv od jada da je njfhov deputat in erba 
Gostantini ostal in — tromba.

. I po svem ča oni govore, delaju i pišu 
qni su držali za sigurno, da će Gostantini 
dobit a naš dr. Stanger propast. Ma kade 
je glava tem Ijudem? Ma kade su njim 
možjani ?

Matuljska „krava" ima va zadnjem 
svojem broje, i jedan dugi račun na temelju- 
kega bi biL moral dobit Gostantini. Nego to 
je račun prez oštara. Izabran je ipak naš 
dragi, načelnik. A Kalabrezi? Ohl . malo me- 
lisi,ne bi njim slabo stalo. Nego oni imaju 

, je^nu, sperancu, a ta speranca njim jako 
dobro, stoji, zač vi znate onu: chi vive spe- 

,randp, more A.. kako sam ti rekal. Za 
, ,to se. oni. nadaju, da će talijanski deputati 
poslat dra, Stangera nazad doma, — Bi to 
bilo morda kakovo čudo? Ne bi. Tu igru 
su oni već puti zaigrali, pak ča . bi bilo da 
još i sada tako store. Ter su navajni tako delat. 

.Mi,ih dapače molimo, da bi oni to i sada 
provali,, zač neka znaju, da za nas ni ve
ćega veselja, nego poć votat za našega mi- 
lega g. načelnika.
i , A i našega Spinčića i Mandića . neka 
pošalju doma. Zač da njim prano rečemo, 
naši ljudi bi jako radi poć još jedan put dat 
svoj glas onem našem dragem dikam. Ala 
Kalabrezi, mande li a časa I

Kako Gostantini dola reklami proti iz
bornom listam. Ov primer neka rasvetli i 
one ljude, ki su ča god držali do rekursi 
od listi Stoglava Costantina, Mi znamo da 
se z rikorši za izbore bavi samo on — ii 
kapo del partito. — Va zadnjoj Matu^'skoj 
„krave" stoji pisano, da je pul zadnjeh iz
bori za gradi imel pravo izbora i „Niko Pe- 
gan meštar" ki po zakone spada prvemu 
korpu (a ne korpe kako piše neznalica Kr
stić!) Mi mu pak poručujemo, da ako će 
Niko Pegan provizorni meštrić na 'Voloskem 
imet po zakone pravo izbora va prvem korpe 
on mora storit ovo:

Prvo: Mora počekat još jedno leto dan. 
•'i Drugo: N& to vreme mora pustit sve 

misli na irajaricu,po bande i ;lepo se vadit 
r vadit i vadit/

Treće: Kada se bude lepo navadil, on- 
puta neka stori jednu malu jitu do Kapo- 
distrije.

Četvrto: Kada priđe va Kapođistriju 
neka se preženta profesorom, da ga ežami- 
naju. —

. Peto-. Valja da gleda, da na ežamene 
ne stori tombulu, ku bi mogal lahko storit, 
ako bude previše mislel na frajaricu, a pre
malo na libri i na štuđij.

Šesto: Ako pasa dobro ežamen, neka 
čeka dokle c. k. kot. šk. vieće razpiše kon
kurs za Volosko.

Sedmo: Kada bude konkurs razpisan, 
valja da nastoji da ga raprežentanca od 
obćine stavi va terno.,

Osmo: Ako bude va terne, valja da 
gleda da ga bude potvrdio c. k. zemaljsko 
školsko vieće va Trate.

I kada bude sve to opravil, onputa 
neka se preženta Gostantinu da stori za 
njega rekurš i onputa će moć Matuljska 
„krava" pernest štampano, da Niko Pegan 
ima pravo po zakone va pervemu korpu.

E frattanto pacienca šior Nikoletto!
Velike manovre v Istre. Čitamo va be- 

čkeh fojeh, da će đojdućega leta bit v Istre 
vele cesarske manovri od kraja i od mora. 
Sam naš presvetli Cesar da će prit na ma
novri ke će se obavit na zapadnoj i iztoč- 
noj obale naše Istre.

Na Stipanju u Žbandaj. r— Na dan sv. 
Štipana t. j. 26. o. m. bit će otvorenje po
družnice sv. Cirila i Metoda za Istru. Neka 

on dan ni jedan ne izostane od naših virnih 
Žbandajaca i njihovih bližnjih susjeda, nego 
neka priđe na uru i pol po podne u oštaijju 
g. Antona Milanovića u Žbandaju, gđi će 
se obdržavat skupšćina za našu milu Družbu 
a na korist naše zapuštene dječice.

Dunke, do vidova na Stipanju u Žban- 
daju. —

Izložba od ribarenja va Beču. Va Beču 
čine se velike priprave za internacionalnu 
izložbu (espoziciju) ribarenja koja će se tamo 
odpret va setembre leta 1902. I naši ribari 
mogu sudjelovat kod te izložbe.

Poziv na skupštinu. U nedelju dne 22. 
t mj. obđržavuti će naša čitaonica „Zora" 
u svojih prostorijah u 4 sata poslie podne 
redovitu godišnju skupštinu — sa sliedećim 
redom: 1) Otvorenje skupštine po predsjed
niku. 2) čitanje zapisnika posle.dnje sjednice. 
3) Izvješće blagajnika. 4) Izbor novog od
bora. 5) Možebitni predloži.

Umoljava se p. n. g. članove, da pri
sustvuju rečenoj sjednici u pođpunom broju.

. ;■ ;. n Odbor.
Piccolo judice Klanjsćek odsudjen. Po- 

nedeljak bil je na tribunale va Trste di- 
batimenat proti Karlu Klanšćek bivšemu pi
saru kod Dra. Costantina na Voloskem za
radi sleparije i proneverenja. Bil je ođsu- 
djen na 4 šetimani pržuna.

Smrt jednoga biskupa. Dne 12. t. m. 
unrl je u Ornbau u Bavarskoj, u svojem rod
nom mjestu, presvietli i prečastni gospodin 
Franjo od Zottmann bivši biskup od Tiras- 
pola u Rusiji u dobi od 76 godina.

Pokojnik stanovao je do pred kratko 
vrierne kroz 8 godina u Kastvu, samovao kao 
pustinjak tako, da ga je riedko kada bilo 
viditi.

Učinio je dosti dobra siromahom i po
dupirao rado dobra djela. — Bog ga po- 
miluj 1

Hrvatsko pjevačko i tamburaško druž- 
tvo „Istarska vila" u Kastvu priredjuje na 
Silvestrovo, dne 31. t. m. svojim članovima 
i prijateljima društva u prostorijama „Na
rodnog doma" u Kastvu večernju zabavu sa 
vrlo krasnim programom.

Početak u 7 sati na večer. Ulaznina 
1 krunu po osobi. — čist prihod u korist 
družtva. Darovi primaju se sa zahvalnošću.

Mi preporučamo svim našim prijateljem 
da ne uzmanjkaju poć na Silvestrovo va 
Kastav; Kastavci su krasni ljudi, čvrsti i 
vređni rodoljubi, u njihovu je đružtvu čov
jek kako doma. Do vidova dakle na zadnji 
dan ljeta u Kastvu.

Svi na božično drvce. Na zadnji dan 
leta iza blagoslova svi ki ljube našu decu 
neka priđu va Čitaonicu Zoru bezplatno, da 
vide kako te lepo naša dečica đeklamirat, 
predstavljat, pjevat i govorit, a gospoda 
meštri te ih najzada i lepo podarit.

Samoubojstvo va Barbane. Dne 13. t. 
m. na 7. ura u jutro ustrielio se u Barbani 
puškom Martin černelč c. k. žandarmerijski 
postajevodja i to u svojoj pisarni. Dva put 
je u sebe iz puške opalio jedan put u glavu 
drugi put u srce.

Na 15. o. m. bio mu je sprovod na 
kojem je prisustvovao jedan poručnik od 
žandarmerije, kotarski oružnički stražmeštar 
i 20 žandara. Pokojnik bio je rodom iz sv. 
Petra u Dolnjoj Štajerskoj. Prije nego je 
došao u Barbanu služio je u Malom Lošinju. 
Koji su ga poznavali vele da je bio dobar 
i pošten čovjek. Lahka mu bila zemljica!

Vapor na seke. Ponedeljak na 9. ov. 
meseca v noći nasukal se je vapor „Petka" 
od dubrovačkoga družtva va Puljskem porte. 
Nakon mučnega dela uspelo je vapor oslo
bodit pak je onputa nastavil svoje putovanje 
va Kotor.

Kako Talijani v Istre kradu. Na 7. o. 
m. počel je va Rovinje đibatimenat proti 
nekemu Luigi Corazza pok. Frana, pivo ko- 
munjski sekreter i kasijer va Motovune 
(Montona) v Istre.

Predsednik đibatimenta je bil kunžiljer 
doktor Devescovi, sudci kunžiljer Harabaglia 
i sekreter Strausgitl, protokolista Segala, 
prokurator od štata doktor Zenković, bra
nitelj doktor Albanese.

Kad se je leta 1896. promenila ko- 

munjska raprežentanca va Motovune prišlo 
se je na to da je komunjski sekretar i ka
sijer Luigi Corazza kroz leta svoje službe 
ukrao obćine for. 4679 i 43. Radi te krad- 
nje bil je Corazza tužen i vajulje 1897. bil 
je va Rovinje proti njemu đibatimenat. Za 
svem tem da je Corazza priznal da je teh 
4679 for. i 43 nč. proneveril ili pokral sve
jedno su ga talijanski jurati va Rovinje po 
svem svega oslobodili.

Nego Motovunska podeštarija . dala je 
pregledat sve knjige i svi računi od vre
mena kad je Corazza prišal va službu od 
komunjskega kasijera pak sve dokle je sa te 
službe bil stiran, to je od leta 1876, pak 
do leta 1896. pak se je našlo da je ta šijor 
Luigi Corazza presleparil komun vrhu oneh 
for. 4679 i 43 još za drugeh 24 tisuća 619 
krun i 96 heleri. Radi te sleparije bil je 
Corazza na 7. o. m. pred talijanskemi jurati 
va Rovinje.

Za svem tem daje bilo svedočanstvom 
dokazano da je ta komunjski kasijer Corazza 
Motovunski komun prevaril za 24 tisuća 
619~ krun i 96 heleri za svem tem da su to 
dokazali s komunjskemi knjigami v rukah 
periti va računanju Bradicich i Tavolato, 
ipak talijanski jurati va Rovinje na postav
ljeno njim pitanje ako je Luigi Corazza pro
neveril obćine Motovun 24 tisuće 619 krun 
96 heleri su odgovorili da ne i tako je ši
jor Corazza bil posvema oslobodjen.

Mi se tema ne čudimo zač smo temu 
v Istre navajeni.I onako znamo đa se pul1 
nas mali tati obešaju a veli se puste po- 
begnut.

Nego ča nam domaćem najveću skrb 
dava je, da će i druguda po Istre talijanski 
komunjski kasijeri i Sekretari ugledat se va 
lepi izgled gospođina Luigi Corazza pak 
znajuć da ih talijanski jurati neće odsudit 
makar ako i milijun ukradu će lepo i oni 
storit kako je Corazza storil, a siromašni 
kmet po Istre neka plaća.

Ča mislite da se je to dogodilo samo 
va Motovune ? Jok valaj I Još huje je bilo 
va Muggie, va Pule, va Vižinade, va Bo- 
Ijune i va drugeh mesteh v Istre kade Ta
lijani imaju al su imeli podeštariju v rukah 
Tako bi se dogodilo i puli nas na Volos- 
kem-Opatjje ako bi po nesreće jedanput Ta
lijani obćinu v ruki dobili.

Zač se toliko Krstić i Rižo Nonin me- 
šaju ? E dragi moji premi njim komunjska 
kasa. Ki iina oči neka vidi dokle je vrieme 
đa mu ne bude prekasno.

Zgorun s kopiti šal je na 7. ovega 
meseca Krstićev pajđaš Viko Sušanj iz Ju- 
šići. Ta dan prodalo mu se je ćelo premo- 
ženje na inkantu a kiipil ga je čestiti naš 
rodoljub Ivan Grgurina-Kruljac za 10 tisuć 
i 400 florim. Viko Sušanj ima zahvalit samo 
Krstiću, da su mu posli tako lepo hodilh i— 
Od kada je počel s-Krstićem potekovat 
kako da ga je Bog zapustil. Sve više i više 
zakopeval se je va dug dokle, ni posvema 
propal. I ni čudo. S Krstićem okolo hođit, 
za njega trošit zapušćevat svoji posli, puš- 
ćat sve na tujicu mora i najveće premoženje 
poć k vragu. — Sada neka mu Krstić po
more. —> ’ ■ • < ?

Krstić, brani privandrance kakov je i 
on. Ima v Opatije i pul Skrbić lepi broj 
Nemac, ki su prišli ovamo pred nekoliko 
let i tu se naselili, kupili zemlji, sagradili 
kuće i postali su kako naši. Ima mej njimi 
dobreh i vredneh ljudi, keh; mi ljubimo i 
poštujemo kako £svoju rodjenu braću i ki 
s nami živu va najljepšem prijateljstve. — 
Nego ima ih i takoveh, ki su samo privan- 
đrali Bog zna s kuda i pokle su se malo 
puli nas i s nami okožili, sada bi oteli tu 
puli nas smutnju delat.

Neki od njih su se tako jako uzoholili 
đa već ne znaju ča delaju od obiešti — ter 
se zna, Ča se dogodi, kada od opanka po
stane skornja.

Drugi su pak pravi landravci prez 
arta ni parta, baš kako i Krstić. Oni komać 
čekaju da bi se mogli posest va obćinu, hi- 
tit ju in malora, kako su i Talijani hitili 
Kažin.

Za takove landravce je lahko. — Oni 
nisu od tuđa, pak njim je sve jedno. Lahko 

će oni pobrat svoje ča imaju, pak ki te ga 
višto ga višto.

Ale mi ki imamo tu. ostat mi ^moramo 
da dobro gledamo, kemu ćemo dat v ruki 
ovu našu obćinu, ku su naši ljudi komać 
malo podigli od malore, va ku su ju bili 
hitili Talijani. Krstić bi pak rado dal naš 
komun va njihove ruki. Verujemo, zač ne 
samo d» ga naš komun niš ne gušta, nego 
on bi puli tega još čagod i dobil.

Talijani va kataflć. Oni Talijani ča su 
maltratali Frana Kostančeka jer đa je hva- 
lil naše zastupnike bili su jučer odsudjeni. 
Anton Tansani je dobil 14 dana zatvora, a 
Gigio Capovilla tri dni, a osim tega moraju 
platit svi troški.

Pravo njim stoji!
Družtvena vješt Družtvo «Bratinstvo» 

u Voloskom imati će u ponedeljak 23. t. m. 
na 6 sati u večer u vlastitim prostorijam svoju 
redovitu godišnju skupštinu na koju se svi 
članovi pozivlju.

Za družbu sv. Cirila i Metoda za Istru. 
Primamo od jednoga našega prijatelja iz Ru- 
beši sleđeće:

Još u vreme kad je naš Frane RubeŠa- 
Plovanić imel ostariju • dobilo se je med člani 
udruge Sv. Mihovila u RubeŠih za jednu izli- 
citiranu škatulu fulminanti K 2.24.

V oštarije našega domorodca Lojza Ri
bara sakupilo se je na dan izbora za vanjske 
kastavske obćine u Belićih od veselja da se 
ta dan mačkarija ni Salo nisu ni pokazali 
K 5.76 i to med više vredneh Kastavac.

Na 16 novembra 1901 sakupilo se je 
K 7 na piru g. Frana Valentin s [gospicom 
Marijom Stambul a na zdravicu kuma Ivana 
Rubeša, ki je mladoženjam i svem pimem 
gostom spomenui kako se moramo skrbet za 
naš dragi narod v Istre i za družbu sv. Ci
rila i Metoda da nam se dečica v Istre uče 
va materinskem jezike; spomenui je još kako 
Talijani plaćaju 100 fijorini na mesec D.ru 
pl. Liziriti da naš puk vara i smućuje, zato 
da se svi moraju Čuvat tega Sala.

Novac tako sakupljen bil je poslan 
mužkoj podružnici va Kastvu!

U Zametu sabrali su «Slogaši» u Fin- 
derlovoj gostioni kod rastanka sa družtvenim 
blagajnikom g. Franon Lenac, koji odlazi u 
Ameriku K 10.06, kod te prilike sabralo se 
je malu svoticu i za družtvo «Sloga».

U veselom đružtvu kod vrloga domo
rodca Frana Brajan u SerdoČih sabrali su 
neki mladići Srdočeve K 4 za družbu, a novac 
bil je poslan družbi. Živili: darovatelji a Salo 
ćika, ćika!

Dopisnica uredničtva.
Gosp. Pave S. u B.: — Vaš dopis i 

pjesme stigle prekasno za ovaj broj, doniet 
ćemo u dojđućem broju. Bog Vas poživi!

Ki nam je ča poslal.
Uprava „Narodnoga lista" primila je 

u ime pređplate za ćelo leto od gg. Petra 
Marač Reka k 9, Slavoja Jenko Pođgrađ, 
Antona Bošnjak Opatija, Frana Orlić Cres, 
Vrbana Perač, Karla Jurković, Nika Peršić, 
Antona Simunić Volosko, Alojzija ,Baborsky 
Bakar, Antona Rubinić Rieka, Marija Dukić 
Pula po k 8.

(Fali nam inesta, za. to ne moremo 
štampat va ovem broje imena sveh ki su 
nam ča poslali. Bit će za drugi put.)

Hrv. jjw. i . tami. H »O „LOVOR"

Opatija - Volosko.
držati će svoju redovitu godišnju skupštinu 
u prostorijah kavane ^Central" dne 29. t. 
m. u 8 sati na večer — sa ovim dnevnim 
redom:

1) Otvorenje sjednice i komunikacije 
predsjedničtva.

2) Čitanje zapisnika posljednje skup
štine.

3) Izvješće tajnika.
4) Izvješće blagajnika.
5) Izvješće arhivara.
6) Izbor novog odbora.
7) Eventualni predloži

Opatijar Volosko^ dne 17. đicembra 1902.
Odbor.

Umoljava se braću „Lovoraše" — te 
ostale prijatelje društva i naše narodne 
Stvari,; da se odazovu u što većem broju.

OdgOvoimi urednik Petar Rubinić, Tiskara „V. Tomičić i dr.“ — Opatija.

D.ru
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Sličica sa izbora.
Napisap : Rlkard Katallalć - Jeretov.

I on je došao izdrpan, nevoljan i bo
sonog n* izbor. Razumio je rieči pravili 
učitelja, oćutio je i on, da je sin hrvatskog 
roda i plemena.

Imao je pravo glasa i došao je, da 
ga pošteno dade za birane birače, sinove 
svog naroda. Došao je u grad sa ostalom 
sviestnom četom poštenih seljaka i stiskao 
je drhtavo, grozničavo modru imenicu u ko- 
štunavim rukama.

U gradu se za čas udaljio od svojih 
sumješćana. Budno oko prodanog redara za
pazi u njegovim rukama modru imenicu ,

.■ ~ Kume —r približi' mu se redar i 
hoće onako umiljato: Baci onog smrada, evo 
ti crvene imenice ;pa glasuj za gospodu i 
dobit ćeš liepu nagradu.

On stište u rukama modru imenicu:
— Nedam gospodine !
— Marše, daj imenicu, — evo ti cr

venu; lupi ga redar. ..
— Nedam — škriplje on zubima.
Redar ga na to povuče put neke kuće 

gdjeno su gospoda kupila prodance, koji će 
glasovat za prodane, birače.

I tuj mu silom promieniše imenicu. I 
kasnije otvoriše vrata i gone redom te ljude 
kO marvu na biralište.

On pobjegne iz te bagre sretno k svo
jima i zapita opet u svojih modru imenicu. 
On i opet stište modru imenicu drhtavo u 
rukama i stupi na biralište, pak će glasno 
pružajuć narodu imenicu:

— Pavao Lukić Petrov.
— Marše, ti si bio u zatvora, opsuje 

ga fini gospodin iz komisije opaziv da je u 
njega modra, imenica i dođade:

— Ovaj se glas ne prima.
— Niesam gospodine bio u zatvoru, 

molim Boga pa njih.
Šuti lupežu I...
Učinio je sve. Došao je u grad i njemu 

poštenomu ne dadu glasovati. On izlieze iz 
dvorane drhtav, izdrpan, bosonog. Na oku 
nenaviklu plaču bliska mu suza, a pogled 
mu se upravio na čisto nebo, ko da pita:

— Što nemaš gromova za ovu ne
pravdu ?

„Sokol?
Razmatranja pogledom na socijalno i naci- 

jonalno značenje sokolskih društava.
Govoreći o sokolstvu naveo sam tri 

glavna momenta, u kojima stoji njegova 
vriednost: zdravstveni, socijalni i nacijonalni'.

0 utjecaju Sokola na zdravlje već je 
dovoljnu rečeno. Danas ću govoriti o njegovu 
djelovanju u onom dragom smjeru.

Kultura — kao rezultanta duševnoga 
razvitka — jeste u našem narodu u Istri na 
dosta nižkom stepenu. Odgoja je slaba radi 
nedostatka škola, a još je slabija naobrazba 
u masi i jezgri naroda. Uslijed toga je i 
društvenost slabo razvijena i zapuštena.

Pjevačka društva su rijedkost, a čita
onice često puta promašuju cilj. Za kmetove 
je čitaonica obično posve tudja i nepoznata 
— a i gospodi znade prije biti „igraonica" 
nego li „čitaonica". U mnogim mjestima je 
čitaonica — klubski salon za mjestnu elitn, 
koja se često puta samo kavga medjusobno. 
To nye dobro. Društveni život valja prepo
roditi i na njem početi zidati zgradu narod
nog preporoda i prosvjetlenja.

Organizacija cijeloga naroda potrebna 
je bezuvjetno u borbi, koju imamo s Tali
janom. Sredstvo za organizaciju 'bit će nam 
„Sokol". Nastojat ću, da to razjasnim.

„Sokol" j'e čisto demokratski 
institut na nacijonalnoj podlozi

Moramo imati na umu, da je naš na
rod od prirode proniknut demokratizmom. 
Ta tendencija naroda može i mora nam po
služiti kao najprikladnije sredstvo i najbolje 
oružje u našoj borbi. Narod mora da bude 
jedan i kompaktan bez ikakvih društvenih 
razlika.

Jamačno je već mnogi od vas opazio 
kako se ugodno doimlje neučenog dijela na
roda liepo postupanje sa strane naobraženih 
i položajem viših. Kada prost čovjek gleda 
u svojoj sredini „gospodina" koji ga u nje- , 

govu jeziku bratski pozdravlja i nagovara 
onda je kmetu voljko pri duši, blažen je; 
a to mu podaje i moralnu neku snagu, po
uzdanje u svoje sile, nadu u. bolju buduć
nost. Silno djeluje na priprosta čovjeka pri
jateljsko obćenje sa strane inteligentna čo
vjeka.

Ovakovo obćenje kao sa sebi ravnim 
napunja kmeta nekim zadovoljstvom, umek- 
šuje ga i oplemenjuje. • Vara se, tko misli, 
da se prijateljskim postupanjem s kmetom 
ugled gubi. 0 ne — vjerujte mi, da više 
vrijedi jedno „ti" puno značenja iz ustiju 
priprosta čovjeka, nego svi „gospodin" i 
„šijor". U intimnoj srdačnosti onoga „ti" 
krye se baš ono pravo poštovanje, a uz to 
i pouzdanje i sklonost. Za onoga, kome kmet 
kaže „ti" znat će i u vatru ako se pokaže 
potreba. ■J.

! Ele istom kad je kmet u ovakovom 
odnošaju s „gospodinom" može ovaj, da u 
svemu na nj djeluje . i zdravi prestiž nad 
njim vrši;' a taj se u . našim prilikama sa
stoji u plemenitom nastojanju oko probudjenja 
narodne svijesti. To znači, da ljudi pozvani 
na to mogu tek onda uspješno vršiti svoju 
misiju, kad su stekli privrženost i pouzdanje 
u narodu. Istom onda mogu a njemu pod- 
ticati ljubav k materinjem jeziku, k rodje- 
noj zemlji i k narodu iste krvi i istog je
zika. Narod treba da ima slijepo povjerenje 
u svoje vodje i branitelje, a svi treba da 
su s narodom jedno. l .

Samo ovako postići će se cilj: probu- 
đjenje narodne svijesti, te materijalni i so
cijalni napredak. —.Primjer: česi.

Trebam li da razjasnim što znači „So
kol" za ovaj uvjet narodnog napredka? Ja 
mislim da je svakome jasno. Jer je očito, 
da se rad u tom smislu mora osnivati na 
demokratizmu i socijalizmu; a oba ova uvjeta 
nalaze se u sokolstvu. Dakle „Sokol" Ma 
da bude akciona baza u podizanju narodne 
svijesti.

Da nisu Česi imali „Sokole" teške bi 
bili odoljeli valovju svenjemačkog mora. — 
Težak je bio njihov položaj, ali u ideji so
kolske organizacije čitavoga naroda našli 
sn obranu poput neoborive tvrdjave, o koju 
se razbija protivnička sila. Imadu obranu, 
koju nikakova vojska na svijetu ne bi mogla 
oboriti, dok bi u žilama a ma i jednoga je- 
dincetoga Čeha tekla krv — jer bi prije 
morao i taj jedan pasti. A Česi > su imali 
još težu borbu nego mi, ■ a ipak su danas 
moćni i napredni. Oni to hvale mnogo so
kolstvu a mi se u njih ugledajmo.

A sada najvažnije u par rieči.
' Zli udes razejepkao nam je domovinu, 

a svih- nas je jedina želja, da se opet pod 
jedneni zastavom nađjemo : brat do brata, 
junak do junaka. Okupimo se pod sokolskom 
zastavom, keja će od bijeloga Zagreba ■ zakri
liti sve naše zemlje. U „Sokolu" naći ćemo 
ostvamnje' naših zelja. - Kad bzldemo mogli 
reći: „Tko je Hrvat taj je i Sokol, onda će 
nam domovina biti moćna i slobodna.

So kolaš.

Slidi pisma Krstića Ivana 
svitloj kruni porečke krajine.

Knjigu piše Mačji jenerale • 
Po imenu Krstiću Ivane, 
Knjigu piše, tužnu glavu njiše . 
Knjigu piše sobom govoraše, 
I ovako u njoj naricaše:
„Boga tebi stari gospodine 
Svitla kruno Porečke krajine, 
Puni kesu živoga ti Boga 
Puni kesu vjernog roba tvoga 
Eto me: je obsjednuo kanr 
Baš u kuli svitu na vidiku 
Kud prolaze vlakovi za Riku, 
Pa se meni kume kleta piše 
Gdje u žepu groša nema više, 
Moje salo razne vjetre broji 
„List Naroda" krvlju čelo znoji, 
Jambrožija sa popečkom preti 
Da joj nesmim bjankarije drieti, 
A četari povladjuju zvončić

. Što ga vješto niše „barba Tončić.
U grlu mi živa vatra gori 
Jer me starče kleta žedja mori, 
Butilje mi šapću sve to tiše

Jedna drugoj pašaport podpiše. 
Sve su prazne — u zavadnji žive 
Licumjerke Leverenda Ive. 
Jedna leži, druga sneno zjeva, 
Jedna kriešti, druga tužno pjeva, 
Pa tko hoće da mi znoj utire 
Svitla kruno, Julijski bankire. 
Šilji krune svetoga im zveka, 
Jer mi trbuh jedva štogod čeka. 
Sit sam bogme tih vječitih mola 
Sit sam kruno crvenog fažola 
A za geslom koje složi Zvane 
Ne boj mi se stari kapitane: 
„Sve na uhar talijanskoj sanji 
U mudandah ili u stomanji!" 
„Samo jaspra, jaspra rodu tvome 
I kopat će grob narodu svome!" 
Sve za novac i za trbušinu 
Sve za volju istarskomu vinu 
Sve za robstvo starom „telu-Kampi" 
Dok mi zadnja iskra vinskoj grampi 
Sve će starče, ki za tebe brani 
Rob tvoj vjerni Brocitta Giovanni. 
„Samo jaspra, jaspra, rodu tvome 
I kopat ću .grob narodu svome!" 
Nek se sjeća malo i veliko, 
Da je Zvane izdajstvu obiko 
Pa će njega blagoslivlja! puci 
Puhalicom i metlom u ruci.
Eto kume to ti poručuje 
Onaj koj za razdor vjek vojuje 
A na komu starče ponositi 
Klanja ti se rob tvoj Liziriti!

Spjevao: Dubo Razkrižar.

Z Bogom za vavek.
Bili su mladi. Videli su se i zaljubili 

do preko očij. A imela je ona dve velike, 
žive oči modre kako nebo, s kemi ga je 
gledala kako angjel — tako se je videlo 
Rikardu. Imela je i jedan par usnic kako 
storene za bušat — mehke i slatke kako 
med, a crljene kako koral.

Od. celega Milkinega bića širil se je 
dah devičanstva, mladosti, ki je Rikardu 
potresa! dušu kako rajski miris. On je sa
nja! o nebeskoj sreće, ku te oni — dva an- 
gjelića — uživat.

Kad bi joj govoril, kad bi joj taknul 
lepu belu ruku, vas bi se stresa! i srce bi 
mu jače zakucalo od neizrecive miline. Ri
kardo bi govori! tako lepe besedi, [ah, tako 
divne!

Milka bi ga začarana gledala s onemi 
velemi sanjarskemi očijami. I ona je sanjala 
0 blaženstvu, o lepoti, o večnoj ljubavi, o 
bezkonačnoj sreći va najčišćem vezu njiho- 
veh srdac. Kad bi njoj Rikardo govoril, 
pjegov glas bi joj se činil kako najlepši an- 
gjelski glas z nebeskoga kraja z onega le- 
pega sveta. Va njem je ona gledala svu 
svrhu, svojga života — svu svoju sreću.

i v Rikardo je htel [da ju pred Bogom i 
pred Ijudem za vavek učini svojom ženom. 
Kad je Milke spomenu! tu svoju želju — 
pala mu je v naručaj i savila mu je ruke 
okol vrata i bušala ga i grlila — grlila 
svoje jedino — najveće, najdraže zlato. — 
Odlučili su, da će Rikardo govorit z rodi
telji i da će od njih pitat njiju ruku i bla
goslov.

Srce mu je htelo prsa probit od sil
noga ganuća, kad je Milkinim roditeljem 
spomenu! po ča je k njim prišal. Stari su 
se pogledali i jedan čas oba mučali; smilela 
njim se njihova Milka, ka je stala bleda ni 
mrtva ni živa i čekala odlučnu besedu.

On, mali impiegatić, pita ruku njihove 
kćeri! Ajbo, nikad mai! pomisleli su. I opet 
su se pogledah. A Rikardo je stal brez daha 
kako pred večnim Sudcem. Sve mu je bilo 
crno pred očijami, sve mu se je va glave 
vrtelo. —

Milka se je tresla kako šiba na vode. 
Bolno prez svesti upirala je oči sad na ro
ditelje, sad na Rikarda, a okoi srca joj je 
teško bilo ... Strah i tjeskoba gušila ju u 
grlu ...

. I muklo se je po sobi odbila [ona jedna 
beseda, o koj je visjela sva njihova sreća! 
Oni su Rikarda odbili.

Kako da ga je strela trefila — ni ga- 
nul se ni na prvi čas.

Pretežak je bil udarac. Nikad više 

gledat one lepe oči! Oh! prokleta sreća 
nesujena sreća!

• Milka je pala na tla, i jecala i plakala 
od boli. Za mlado njijo srce je to bilo već 
previše. Ona ni mogla sve pođnest i pala je 
va nesvijest...

Rikardo ju za zadnji put pogleda, kako 
mornar, ki se davi na moru, kad pogleda 
pr|je nego ga val za vavek poklopi.

— Z Bogom, z bogom za vavek .... 
za vavek — i stal mu je glas va grlu, za- 
jecal je i zdvojno potekal na vrata van.. .

Milka je prišla k sebe. On je šal.. . 
on će sam .. . ne, ne, to ne! On će se> sam 
ubit! Ah, Bože! Bože! — i opet je pala i 
gušila se va plače.

Vane je bilo strašno vreme, Vetar je 
zavijal, a daž leval, kako da se je nebo 
ođprlo.

A Milka je ležala na tleh i plakala.. 
Glas njoj je prekidalo jako jecanje. Daž je 
još jače na stakla padal. a vetar sve jače 
zavijal. — Kako da j e sudnji dan.

Neki pokuca na vrata — otvore se — 
i stupi Rikardo; nakloni se i reče :

— Oprostite, gospodo, vane je nevreme 
a ako se ne varam, ja sam tu pustil moju 
— lumbrelu. Tonić.

F 1 o ć a d i.
i.

Floća se, da je Krstić obdari! Turki 
s mačićem. Ni istina niš! aš ga je sama Pe- 
pina va krile prnesla.

Floća se, da je Salo polokalo nekakovi 
neplaćeni likvori.

Ni istina niš! — Ono jih je samo po
pilo. —

Floća se, da je Fritalja negde piketu- 
ral cestu va Tošine.

Ni istina niš! Ono se je bil samo neč 
popičil na nos.

Floća se, da hodi Dr. Mudanda k Pa- 
ćevice samo za butilji opirat.

Ni istina niš! On bi ih, da mu priđu 
šotoman i začepljival.

Floća se, da je Pater gospu Resman 
za nekoliko desetač prevari!.

Ni istina niš! On ju je samo — obr- 
Ijušal.

Floća se, da je Krstić- jedan put bil 
veli Hrvat.

Ni istina niš! On je bil • vavek jedan 
od oneh od — Liziriti.

Floća se, da Pater prima na mesec 
sto ^orini Judinega novca.

Ni istina niš! Ono mu davaju samo 
— dobru ruku.

Floća se, da Mudandu jako pijaža ječ- 
mik i fažol. I

Ni istina niš! Njega pijaža samo — 
ječmik. .

Floća se, da Fritalja oblači muđande 
od „tete Jambrosije".

Ni istina niš! Aš ona oblači — Fri- 
talju. —

Floća se, da je šal Viko „gambe le- 
vade".

Ni istina niš! Ono je šla samo njigova 
starina.

Floća se, da te Talijani Viceta liitit 
na cestu.

Ni istina niš! Ono je on sam hitil „in 
malora" svoje premoženje.

n.
Floća se, da Kus-tančini dela ježamen 

za inžinjera.
Ni istina niš I On samo pratika za — 

pišteltera.
Floća se, da se je kastavski špacaka- 

min otopi! va Lokve.
Ni istina niš ! On se je samo va grabe 

— našal.
Floća se, da Unkvartina ne dopada 

— vino.
Ni istina niš! Njemu samo v dušu ne 

gre repnica.
Floća se, da gospa Karla ima jako 

finega vina.
Ni istina niš! Ona ima samo jako fi

noga žesa.
Floća se, da će poć' Grego za — ki- 

blara.



Ni istina niši On će poć samo za — 
kalunera.

Floća se, da se spravlja Berka va — 
slamu.

Ni istina niš! Ona je samo pripravila 
— zibelicu.

III.
Floća se, da je šal Valčić va Meriki 

po — kristali.
Ni istina niš! Ono je šal s Kobulom va 

Cesaru prilepki parat.
Floća se, da će Puh na punte Kolovoj 

ozidat drugi kažin.
Ni istina niš I Ono će Kukuma va Lo

vrane popravit — kapelicu.
Floća se, da će Jele Tić dat va Lo

vrane poseć ladonju.
Ni istina niši Ono je samo Blejamin 

dal poseć smokvu, da se ne bi na nju obe- 
sil Juda.

Floća se, da te Hrvati kupit mačju 
vilu pul Matulj.

Ni istina niš! Ono će Kustančini ku
pit za Krstića — Lončarevu njivu.

Floća se, da bi Krstić za dobri beči 
postal i Kinez.

To pak je pobognji istina! Amen!

Štroligarije „tete Jambrožije.“
Jedan savet Berke.

Načini se zibel od orehovini, ka je 
bila posečena na veli petak mej 10. i 11. 
urum prej polna. Onda se ju pripravi, kako 
da će se dete nutra ’ poleć. Pod kusinčić 
neka se stavi pest Martinjske otavi, va ku 
se zahode tri šibice od crnega gloga. Tako 
mora sve netaknuto ostat 24 ure. Onda se 
večer mej 11. i 12. urum stavi nutra spat 
jednu mačku, ka već po kuće mesto išće. 
Za tim ona ka želi otroka dobit neka gre 
kada prvi petehi zakukuriču, s fašićem i 
s cuclićem podkurenem s kapucinskem pra
hom k zibelice, pak će sigurno nać nutre 
mačići!

Berka! Non perder speranza!
Kako se mužu omrazi vino.

Gledaj, da se na dan sv. Porciunkule 
ustaneš prej muža, pak dokle on još spi, 
zami oneštahno blagoslovljene vodi stare 9 
let ka je bila blagoslovljena v Reke va ve- 
loj crkve.

K njoj prilije pet kapi belega vina, 
i onda vrži nutar šćapac pelina, ki je rasal 
na friškem grobe od anjelića. Ne pozabi 
primešat jedan vršić celendonije i tri pera 
od sleza, ki je potrgan pod velom mašom 
na ulišnicu. Kada se to sve dobro raskuha 
deni nutra tri dlaki od crnega mačka. Kad 
se te tri dlaki zgube .va lončiće, prily sedam 
kapi zvišene hiri, pak dodaj još jednu prezu 
sledećeh stvari, ke se prodavaju va špicija- 
rije to jest Cyankalia i sublimata.

Onda to živo mešaj i govori zajedno: 
„Luks Perpetua. Luče, te jist“.

Za tim pusti ta paždroć da se ostoji, 
pak daj ga pit na tašće svojem mužu. Ako 
on i malu žličicu tega popije, će mu vino 
tako omrazit, da. ga već neće nikad ni 
kapa okusit.

— Signora Kus-Tančini — la se facci 
avanti!

Kako se muža dobi.
Ustani se prej zdrave Marije na tretu 

sredu od adventa, pak zami jedan konop 
iliti špag, okolo kega obavij kvaterni konac 
star tri leta, spređen s levom rukom a sli- 
njen s palcem i malim prstom. Onda stori 
na kraju zamku, pak ga hiti na cestu, kud 
ljudi najviše na zornicu pasuju.

Kada vidiš da je nad Trsatom ugasila 
zadnja zvezda zami četiri ugljeni od lipo- 

vega drva pak ih razhitaj na četiri strani i 
govori: „Kamo to, tamo sto; kamo ti, tamo. 
tri“. Onda hodi na cestu, kamo si bila hi
tila on špag, pak ćeš tamo nać „tovara".

Manjaoro! Jezušine, neka provaju.
Kako se prašćeviua očuva od 

mača k.
Poseci palicu od crnega gloga, na ko

jemu su lanjsko leto marčeni košići imeli 
njazlo, pak ju na pol obeli i stavi pod ko
rito prascu, kega misliš zaklat. Tamo neka 
leži tri dni, pet ur, sedam minuti i devet 
sekundi.

Kada se prasca zakolje i razkusa, ter 
složi va kadu, onda se zame ona palica, 
pak se ju tri puti hiti preko kadi i govori 
se svaki put: „Nos si tnkal va tentacijone, 
sve zibera nos na malo".

Kada je prašćevina dobro proslana i 
posušena, stavi se ju va kamarinčić, al 
drugamo kade takove stvari bivaju, pak se 
prisloni onu palicu nopak pul vrat Ako 
priđu va kuću „mački", ki bi radi one pra- 
šćevine jist, zame se onu palicu od crnega > 
gloga, pak se ih s njum protira.

Aj štroka! Provajte kuma Marija, pak 
će bit Ivaku drago.

Šp igulić.

Slava Bogu Stvoritelju!
Pred licem Tvojim Svemožniče padam 

niče, ne samo radi toga jer si moj Bog, 
vječna i neizmjerna istina, već i radi toga 
što sve ono što me okružuje je djelo rukuh 
Tvojih.

Početak dao si svemu i sve uzdržaješ 
i uredjuješ. — Gore, mora, potoci i rieke, 
sjajni mjesec, žarko sunce i nebroj sićušnih 
zviezda na nebu stvorovi su Tvoji.

Prevelika Ti hvala što si mi dao ra
zum, da mogu proučavati Tvoje stvorenje i 
poznati se sa Tvojimi stvorovi, koje je ruka 
Tvoja iz ničesa učinila.

Mudrost Tvoja obuhvaća sve a Tvoji 
putevi jesu nedokučivi a vjekom sve izče- 
žava i nastaje po premudrom Tvojem za
konu. Stvorovi Tvoji svjedoče nam da jesi 
naš Gospodar, naš Stvoritelj i naš Uzdrža- 
vatelj. —

*
Naša zemlja na kojoj mi prebivamo je 

zviezda. Ona se vrti s velikom branom oko 
sebe. — Smjer ovog kretanja je od zapada 
k iztoku a ovo je uzrokom što imademo dan 
i noć. —

Uzmi u ruke kuglu pa postavi ju pred 
svieću, opaziti ćeš da polovica kugle bit će 
razsvietljena a polovica draga tamna. Kreči 
sada polagano pred sviećom kuglu (opaziti 
ćeš, da đjelovi kugle što bijahu prije raz- 
svietljeni postati će tamni i obratno. Ovako 
biva i s našom zemljom. Ona se vrti oko 
sebe. Polovica zemlje što je okrenuta proti 
suncu imade dan a druga imade noć. Da 
se ne bi zemlja kretala oko sebe, na jednoj 
polovici bi bio vječiti dan a na drugoj vje
čita noć.

Ovaj slučaj imademo na mjesecu. On 
se doduše kao i naša zemlja kreće oko sebe 
ali mjesečevo kretanje se razlikuje od kre
tanja naše zemlje time, što naša zemlja po
kazuje se suncu ciela, dočim mjesec poka
zuje samo jednu polovicu.

Ovoj različitosti uzrokom jest os oko 
koje se ova dva tjelesa -kreću.' Al imade 
drugih zviezda na kojih vladaju skoro sve 
okolnosti kao i na našoj zemlji pa i neho
tice namiče nam se pitanje — da li imade 
možda na njima ljudi?

Na mjesecu stalno neima živućega bića 
jer na mjesecu neima zraka a gdje neima 
zraka tu neima ni života.

Zviezde imadu ili svoje vlastito svjetlo 
ili pako ga neimadu. Sunce imade svoje 
vlastito svjetlo, dočim mjesec i naša zemlja 
su tamna tjelesa a svoju svjetlost dobivaju 
od sunca.

Najbliža nam zviezda jest mjesec. — 
Odaljen je od nas 40 hiljada milja a to je 
tako malena odaljenost ako ju usporedimo 
sa odaljenošću od sunca, da nam se čini da 
se dotiče naše zemlje.

Sunce je od nas odaljeno 25 milijuni 
milja, a naša zemlja je napram 'njemu tako 
mala kao najfinije zrno prosa napram ka
kovoj prilično velikoj tikvi.

Ali imade opet zviezda, koje su jošte 
mnogo veće nego li naše sunce pa nam se 
čine na nebeskom svodu kao malene piknje. 
Silna odaljenost kriva je da nam se tako 
malene prikazuju.

Da si možemo te daljine predstaviti 
moramo si pomisliti kuglu od topa, koja bi 
letila takvom brzinom a da dok mi rečemo 
jedan, već bi bila na mjesecu. Takva kugla 
stajala bi na putu da dodje do sunca 8 mi
nuta, da dodje na Vlašiće 4 godine i 4 mje
seca a do zviezde Labuđa 7 godina a do 
sjajnog Sirija 9 godina i' tako dalje. Kad 
pomislimo na ovakve strašne odaljenosti ra
zum nas ostavlja a duša neobuzdana hćela 
bi dalje i dalje do priestolja Stvoritelja.

Zemlja naša obavita je zrakom. Kao 
što je na mjesecu izčezao zrak tako će jed
nom izčeznuti i na našoj zemlji a tada će 
na zemlji nestati svega živućega i u svemu 
biti ćemo jednaki mjesecu što se života tiče. 
Čovjek koji bi se dignuo sa zemlje kad bi 
već došao na visinu kako je petnajst puta 
Učka, pofalilo bi mu zraka, te ako bi i dalje 
se uspinjao došao bi gdje zraka već neima 
a tad bi ga obkolila strašna tmina, koja skupa 
sa zrakom je kriva da mi nad nama gle
damo plavetno nebo. Svemogući Bog sam 
znade gdje je nebo i svršetak svemu.

Zemlja — kako smo rekli — ■ vrti se 
oko sebe a za jedanput da se okrene treba 
24 sata ili jedan dan i jednu noć. Ona se 
— u društvu s mjesecom — kreće i oko 
sunca, za taj put da prevali treba 365 
dana i 6 sati a to je jedna godina.

Kretanje zemlje oko sebe prouzroči dan 
i noć a kretanje oko sunca četiri godišnje 
dobe, naime: proljeće, ljeto, jesen i zimu. 
Zemlja mje uvjek jednako odaljena niti od 
sunca a niti od mjeseca. ^Čudno al istinito! 
Sunce je najbliže našoj zemlji po zimi a 
najođaljenije po ljetu.

Od ovoga bi sliedilo da po zimi bi 
moralo biti vruće a po ljetu studeno. Jer 
sve što smo bliže ognja tim nam je toplije 
i obratno. Ali mi znamo da nas po zimi 
sunce sa svojimi.zrakami samo gladi, dočim 
po ljetu sa okomite visine nemilosrdno svoje 
zrake na našu zemlju spušta.

Niti mjesec — kako stao rekli — nije 
uvjek jednako odaljen od naše zemlje. Ovaj 
nestalni mjesečev put jest uzrokom što ima
demo pomrčinu sunca i pomrčinu mjeseca, 
jer kad bi mjesec bio uvjek. jednako odaljen 
od naše zemlje ne bismo niti za pomrčinu 
znali. —

Kretanje mjeseca oko naše zemlje pro
uzroči a vidimo mjesec sad lievo sad desno 
kao svjetao srp, sad ga opeta vidimo kao 
veliku vazmenu pogaču a sad ga opeta i 
ne vidimo. Mjesec prevali put oko naše ze
mlje za 27 dana.

Sami možemo prostim okom viditi da 
mjesec imade na svojoj površini visokih 
gora i strašnih dolina i nepreglednih rav
nina. One mrlje na mjesecu jesu gore i do
line a ostalo nepregledne ravnine. Mjesec 
je manji od naše zemlje 49 puta a zemlja je 
manja od sunca 183 puta. Ali niti naše sunce 
nije najveće, imade zviezda jošte većih.

Život na zemlji ovisi od sunca. Sunce 
je ono što sviet uzdržaje al i ono će jednom 
ugasniiti a tada će nestati života na zemlji 
Kad će se to dogoditi sam Stvoritelj znade 
ali dogoditi bi se moralo, jer naša zemlja a 
i mjesec bijahu jednom ražarena tjelesa, 
tekom vremena su se ohladili a tako će se 
dogoditi i sa suncem.

Odkuda suncu onolika vrućina ? Ražari 
komad željeza, na okolo sipati će vrućinu, 
razbieli to željezo sipati će iošte veću 
— a kad bi ju rastopio jošte veću, a kad 
bi se raztop^eno željezo pretvorilo u paru 
ta para i da je od tebe za tisuću koracaja 
odaljena, ne bi mogao podnositi njezine vru
ćine. —

Na suncu imade željeza, zlata, srebra, 
i drugoga i to sve je tako razvrućeno da 
je to samo gusta magla, koja najvećom si
lom i brzinom se odbija od površine sunca 
u visinu od više milja.

Nije čudo a da sunce ovako žari i 
peče našu zemlju, kad uzporedimo veličinu i 
tu strašnu vrućinu s onom odaljenosti od 
zemlje- jer odaljenost sunca od naše zemlje 
napram drugim zviezđam je neznatna i 
mala. —

Da Adam i Eva dođju na sviet,- oni 
ne bi oćutili nikakove promjene što se tiče 
suuca nit mjeseca, a niti od ostalih zviezda 
Što je bilo onda to je i sada a Svemogući 
Bog uzdržavatelj svega.

Svemogućemu Bogu cieli svemir jeste 
samo igračka, za Njega neima odaljenosti 
jer je posvuda, za Njega neima vremena nit 
prošlosti nit budućnosti Njemu je sve sadaš
njost. —

Tebe Kralju cielog svieta i svemira 
Tebe Gospodaru svega što postoji hvalim i 
slavim svaki dan, osobito na Božić na 
dan Tvojega rođjenja. A. J.

Stare poslovice.
1) Bog je dal kravicu — on će dat i 

travicu.
21 Klin izbije klin — sikira oba.
3) Ne znate kamo z beči? — Zidajte 

kući, ali pak se stavite pravdat. (Ale pak 
dajte se v raki Salu!

4) Nesreća brzo dojde — al po malo 
projđe.

5) Posuđjeno se veseli povratku. (Ma 
ne puli Krstića!)

6) Dobro oruđje je pol majstoru.
7) Bolja je pogodba od olova —nego 

pravda od zlata.
, 8) Nijedan nezna ča ima, dokle to 

ča ima ne izgubi.
9) Od nevaljatega dužnika zami i 

pljevu. (Krstiću pak ne moreš ni to zet, zač 
i mudandi ke nosi, nisu njigove nego od ši- 
jore gospe Jambrožije).

10) Prehvaljena juha rađa skipi.
11) Ćeli svet je oko božje.
12) Dobar je svaki krah kega sip 

sanje, a. motika kopa.
’ 13) Bolja je doma gruda, nego va tu- 

đjine zlatna ruda.
14) Dragocjeno blago je vazda naj

draže.
15) Ono ča je ded po krivem pute 

dobil, redko kada unuk uživa.
16) Ki ća beži na zdravoj kože leži. 

(Krstić neki dan v Ike i v Opatije. Che 
fuga!)

17) Kada beči nestane — pamet se 
vraćat stane.

18) Nijedna pjesma ni tako duga, a 
da joj se ne bi na kraj prišlo.

19) Biš se rad oslobodit prijatelja? 
Posudi mu beči.

20) Mudar nosi zajik na srce, a tru
bilo srce na zajike.

21) Onemu ki je šlep ne pomagaju 
očali. (Kako ni našim mačkom).

22) Dal je Bog zubi — ale i kruha.
23) Zajik raste z mošnjom. (Kafiila va 

Drage).
24) Ako ćeš kega poznat — daj mu 

oblast. ¥•—


